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A1l Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.
Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana

Posebni pogoji
za izvajanje mobilnih storitev

BruzbaV druzbi Al Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., AmeriSka ulica 4, 1000 Ljubljana
Lrredebevanin— S —ecessadarsia—druzba—l4, v okviru SVO_]Ih dejavnosti-zvaja, kot operater,

izvajamo tudi Mebilremobilne storitve—vse v skladu s svojimi SploSnimi pogoji za izvajanje
elektronskih komunikacijskih storitev za potrosnike oziroma v-skladu-s-svejimi-SploSnimi pogoji za
izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za pravne osebe in podjetnike in temi Posebnimi

pogoji za izvajanje mobilnih storitev ter Veljavaimiveljavnimi predpisi.

Ti posebni pogoiji vkljucujejo potrebne informacije o izvajanju, delovanju in uporabi mobilnih
storitev in zavezujejo vse narocnike, ki uporabljajo mobilne storitve.

Vsakokrat veljavni splosni pogoji, seznam in opis mobilnih storitev, cenik in drugi pomembni
dokumenti ter informacije so dostopni na Al.si in na nasih prodajnih mestih.
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I. Pomen izrazov

1. Spodnje izraze veckrat uporabljamo v Pesebrihteh posebnih pogojih-za—mebitre, pogodbah in

listinah, zato vas Zelimo seznaniti z njihovim pomenom:

FWBA (fixed wireless broadband access) storitve {kot-so epredeljeni-vradalievanict)
imajo—nastednji-pemen:—sirokopasovne storitve, ki jih v okviru nase ponudbe izvajamo

preko mobllneqa omrezja, pri cemer je lokacija Dr|kl1ucka flksna

ZH%G—ZHGSH—ESE&\H—N&FGGH—HGH—H&—BGSGBHGmOanIh storitev. Locen racun vam izstavimo na vaso pisno
zahtevo-Narecnika—, Ce to

Mobilno omrezZje je brezZicno omrezje, preko katerega zagotavljamo mobilne storitve in

FWBA storitve.

o—Mobilne storitve Mebilrega-emrezia-

Mebilneso elektronske komunikacijske storitve—nfali—, ki jih v okviru nase ponudbe
izvajamo preko mobilnega omrezja brezzi¢no, pri ¢emer lokacija vasega prikljucka ni
fiksna. Mobilne storitvesse-Elektronskakemunikaeijskastoritev— so storitve vzpostavljanja
govornih zvez infati—(govorne storitve), poSiljanja in prejemanja SMS in MMS sporodil,
podatkovnih povezav (podatkovne storltve ali dostop do mterneta) ter druge tehmcne in
komerC|aIne storltve

o Nedelovanje storitev: pomeni popolno nezmoznost opravljanja komunikacije ez
Elektronske—kemunikaeijskeoziroma mobilne storitve upostevajoC tehnoloska dejstva in

razpolozljivost storitev, za katere jaméi-Atjamcimo, v obsegu kot je doloeno s temi
Splesnimiposebnimi pogoji-za—petresnaike-.

Ocenjena maksimalna hitrost je dejanska hitrost prenosa podatkov—pevpreénega

hitrosti—, ki jo v povprecju lahko doseZete. Dejanske hitrosti prenosa podatkov v mobilnem

omrezju so nizje od teoreti¢nih maksimalnih hitrosti. Dejanske hitrosti prenosa podatkov
so odvisne med drugim od tehnologije omreZja (npr. 4G, 5G), kakovosti radijskega signala
in drugih dejavnikov na prenosni poti (npr. obremenjenost omrezja, zmoznost terminalske
opreme, zasedenost bazne postaje s prometom preostalih (socasnih) uporabnikov mobilnih
in FWBA storitev na podrodju te iste bazne postaje).




e Oglasevana hitrost je hitrost, ki jo navajamo v nasi ponudbi in komunikaciji z narocniki

ter pomeni teoreticno maksimalno mmezre—hitrost,—ki—je—deletena—tehnologija——zmere v
idealnih radijskihtehnicnih pogojih. FaOglasevana hitrost je razlicha w—emrezih

26/3G/glede na tehnoloqno omrezja (npr 4G, 5G) in je predplsana z mednarodn|m|

ter je v dolocenlh pogojih lahko drugacna od ocenjene maksimalne hitrosti. Oglasevana
hitrost je v oglasevanju navedena z oznako »do«. Oglasevano hitrost lahko dosezete, ce
so _izpolnjeni vsi naslednji pogoji: ko uporabljate mobilne storitve na doloceni tocki,
terminalnece uporabljate terminalsko opremo, ki te hitrosti omogoca, imaedlicreniveije
sprejermnegace imate dobro kakovost signala, debro-kvalitete-sighata,prav-takepa-Ce ima

Iokacua bazne postaje vkljuceno primerno tehnoloqno na katero se poveZUJe in bazna

ét—]—dejaﬁske—mtmstﬁ—uporabnlko mobilnih in FWBA storitev.

o Posebni pogoji 2a—meb+|1=re—steﬂt-ve=—se—p1=edme%m—A+so ti Posebm pogoy za |zvaJanJe
mobilnih storitev- pege oseb ), ki so
nelodljivi sestavni del Sploé ih pogojev za izvajanje elektronskih komun|kaC|]sk|h storitev
za potrosnike—, Ce je-Naroénikste potrosnik ezirermaali potrosnica, oziroma {i)-Splosnih
pogojev za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za pravne osebe in podjetnike—

. Ce je-Narofnikste pravna oseba oziremaali podjetnik-in-so-njthov-relodljivi-sestavai-det—.

e Slabse delovanje storitev: pomeni trajajoce delovanje Elektrenske
kemunikaeijskemobilne storitve na nacin, ki ne omogoca funkcionalne uporabe po

obJektlvmh kriterijih stroke in g%e—zag meni delovanJe k| Je \% nasprotJu s—pegedbeﬂm

narocniske pogodbe.

¢ Splosni pogojirvsmistu-pe-Pesebnibh-pogejinza-mebithe-steritve-se:{)_so Splosni pogoji
za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za potrosnike—, Ce je—Nareénikste
potrosnik eziremaali potroSnica—ati—(i}, oziroma SploSni pogoji za izvajanje elektronskih
komunikacijskih storitev za pravne osebe in podjetnike—, e je-Nareénikste pravna oseba
ezirermaali podjetnik.

v

2. Ce pomena posameznega izraza, ki ga uporabljamo v teh posebnih pogojih, ne opredeljujemo
v teh posebnih pogojih, za tak izraz velja pomen oziroma vsebina kot jo dolocajo splo$ni pogoji.
Pomen izrazov, kot je doloden v prejsSnji tocki, velja ne glede na to, ali se posamezni izraz v
posebnih pogojih uporablja z malo ali veliko zaletnico.

Izvajanje

II. Alizvaja-mobilnih storitev

3-—Mobilne storitve izvajamo v okviru svoje vsakokratne ponudbe Mebilrikmobilnih storitev, v
skladu z Nareéniskenarocnisko pogodbo terelavrimiin veljavnimi predpisi.



4.3. At-dete¢aSamostojno dolocamo pogoje za uporabo, dostop, izvajanje in kakovost Mebitrik
steritev=—mobilnih storitev. Informacije glede zemljevida pokritosti in hitrosti prenosa podatkov
na podrocju Slovenije so dostopne na Al.si in na nasih prodajnih mestih.

T N

4. Attekece-spremljauporabo mobilnih storitev po narocniski pogodbi potrebujete SIM kartico.

5. Mobilne storitve bomo zaceli izvajati oziroma vam bomo omogodili njihovo uporabo v roku 3
dni_od dneva sklenitve pravilno izpolnjene narocniSke pogodbe oziroma dogovora o njeni
spremembi, ¢e ni v naro¢niski pogodbi ali dogovoru o njeni spremembi dolo¢en drugacen rok.

6. Pravico imamo, da omejimo dostop in prepre¢imo uporabo vseh ali posameznih mobilnih storitev
v_omrezju, Ce iz utemeljenih razlogov ugotovimo, da se SIM kartica uporablja v terminalski
opremi, ki ima spremenjen IMEI ali je bila protipravno odtujena ali drugace tehnolosko predelana
ali v primeru suma zlorabe. V tem primeru bomo ukrepali brez nepotrebnega odlasanja oziroma
takoj, ko se seznanimo s prej navedenimi razlogi ter lahko tudi onemogocdimo uporabo SIM
kartice.

6-7.TekocCe spremljamo vse klju¢ne kazalce kakovosti Elektrenskin—kemunikaeijskihmobilnih
storitev in Uperabnikem—zagetavljavam zagotavljamo vsaj tisto raven kakovosti penrujenih
Elektronskih—kemunikacijskihmobilnih storitev—in—aplikaeij (vkljuéno rekewz roki za zacetno
prikljucitev), kot jo wmera—zagetavlijati—v—skladu—zVeljavrimi—predpisk—Al—zagetavlia
Uperabnikem—najvisjo—kakevest—FElektronskih—kemunikacijskih—storitev;,—ket—jo—omogocajo
Ajegevenase tehni¢ne zmoznosti—At-Uperabnrikemne-edgevarja_in smo jo dolzni zagotavljati
v_skladu z veljavnimi predpisi. Ne odgovarjamo za posledice slabSe kakovosti Elektronskin
kemunikaeijskihmobilnih storitev in za motnje, ki jih v okviru svojih tehni¢nih zmoznosti ne
meremoremo prepreciti oziroma odpraviti.




@

At—ne—izvajaNemoteno delovanje mobilnih storitev zagotavljamo z izvajanjem ustreznih

ukrepov za vzdrzevanje mobilnega omrezja, kot to dolocajo splosni pogoii, ti posebni pogoiji in
veljavni predpisi. Omeijitve pri posredovanju podatkovnega prometa v mobilnem omrezju so
vezane na tehnoloske-fizikalne omejitve mobilnega omrezja.

4+2:9. Ne izvajamo IP QoS (quality of service ali kakovost storitve) na Uperabnriskem

prometustoritvi dostopa do interneta in ne pesegaposegamo v iSkeuporabnisko
izkusnjo na nacin, daki bi privilegiral dolocene spletne storitve in/ali aplikacije. IP omrezja so

bila zasnovana za prenos podatkov, kjer zakasnitve IP paketov in zanesljivost dostave ni
pemembnaniso_pomembne, vendar pa se danes uporabljajo tudi za prenos zahtevnejSega
prometa. Na UperabniSkeuporabnisko izkusnjo zato v veliki meri vplivajo omejitve pri prenosu
IP paketov, ki jih opisujemo kot zakasnitev, trepetanje in izguba paketov. Le-teTe so odvisne
od vrste YperabniSke—Ferminalsketerminalske opreme—{npr—prenesni—telefen);, dostopovne
tehnologije, vase trenutne lokacije Yperabnika—in spletne storitve/aplikacije, do katere
Upeorabnik—destepa-dostopate. V razmerah, ko se Uperabnikuvam poveca zakasnitev,
trepetanje ali izguba paketov, se leteto lahko odraza kot pocasna odzivnost nekaterih spletnih
storitev, zmanjSana hitrost prenosov in oblasna izguba povezljivosti do spletnih storitev.
Vzorcen primer so IP govorne in video klicne storitve v oblaku, kjerdperabrikpri katerih lahko
dezivi-zamikpride do zamika ali izgubeizgube zvoka in video vsebine.

43-10. V svoji ponudbi imamo razlicne Dakete in opcije, ki vkhucu]e1o razlicne koli¢ine zakupljenega

prenosa podatkov Presezene kohcme prenosa Dodatkov vam zaracunamo v tem-obziru-ntudi

ﬁﬁ—pesame%ﬁem—paketu—eﬁmma—epem—%—pfekefaemﬁskladu s cemkom Ce Drekoraate

zakupljene koli¢ine prenosa podatkov—je, vam lahko radalirja—perabanadalinjo porabo
podatkov blekirana—tahkeblokiramo, ali pa je—hitrost prenosa podatkov pemembnre
zRizanaznizamo, kar vpliva na storitev dostopa do interneta, in sicer v prvem primeru tako, da
je storltev onemogocena v drugem pa Se vedno deIuJe a pocasneJe Des’eeﬁ—de—mtemetaﬂe
ine—Ce ne uporabljate
paketa oziroma opcije z doloceno zakuplleno kolicino podatkov, pri—<cemer—gre—za
zaraéuhavanjevam prenos podatkov zaradunamo po porabi;—+ra-enete.

11. Na hitrost prenosa podatkov vplivajo razli¢ni dejavniki, kot so na primer:

e nivo sprejemnega signala na doloceni tocki in oddaljenost od oddajne enote;—;

o kvaliteta signala na doloceni tocki;—;

o zasedenost bazne postaje oziroma Stevilo socasnih Yperabrikeyvs—uporabnikov _mobilnih
storitev _in uporabnikov FWBA storitev, katerim se lahko zagotovi prednost v trenutku
prezasedenosti omreZja zaradi pravice do zagotovljene minimalne hitrosti Sirokopasovnega




priklju¢ka po »Splosnem aktu AKOS o storitvah dostopa do interneta in s tem povezanih
pravicah konénih uporabnikov«;

e zmoznost Ferminalsketerminalske opreme dosegati maksimalne hitrosti—;

e izpadi baznih postaj;—;

e tehnologija, ki je uporabljena za prenos pedatkevregapreometa26/3G/podatkov (npr. 4G,

5G);
o frekvencni spekter, ki se uporablja za doloceno tehnologijo (vel spektra vecdje mozne
hitrosti};-);

e zunanja in notranja uporaba mobilnih storitev;-;
e vremenske razmere;—;
o fizi¢ne in druge ovire mikrolokacije in makrolokacije.

+4-12. Poleg tega mobilno omrezje At-ob izjemno nizkih obremenitvah baznih postaj, zlasti v
no¢nem casu (od 00:00 do 05.59 ure)), deluje v pametnem energetsko varénem nacinu, ki se
samodejno prilagaja potrebam po signalu, tako da omogoc¢a nemoteno uporabnisko izkusnjo
dostopa do vseh sirekepasevnih-storitev z LTE kakovostjo. Posledi¢no je lahko v tem casu
hitrost dostopa do interneta do ustreznega povecanja obremenitve posamezne bazne postaje
(LTE+) nizja od ocenjene najvisje hitrosti na vplivnem obmocju te bazne postaje in ustreza
ocenjeni hitrosti za LTE (vel e—teminformacij je dostopnih na internetri—strani-Al—te—je

https/Awww-at.sife- (Pomoc in informacije/O kakovosti- in- pokritosti).

v jePonujamo
lahko tud| storitve, ki niso storitve dostopa do mterneta in ki so optimizirane za dolocene
vsebine, aplikacije ali storitve oziroma njihovo kombinacijo, ¢e je optimizacija nujna za
izpolnitev zahtev v zvezi z vsebinami, aplikacijami ali storitvami za doloc¢eno raven kakovosti.
Al-merebitreMorebitne tovrstne storitve, Ce te obstojijo in na katere se lahko rareci-Nareénik;
Adedinarocite, nudimo v sklopu svoje preostale ponudbe, ki je na voljo na internetni-—strant
www-Al.si. Razlaga morebitnega dejanskega vpliva na storitev dostopa do interneta je v
primeru—ebsteja—te-tega, Ce vpliv obstaja, pojasnjena ob pesarmezrem—produkiuposamezni
storitvi oziroma kot je pojasnjeno v naslednji toc¢ki +8—teh posebnih pogojev.

16-14. Dodatne razlage in pojasnila glede teckdolocb tega poglavja (kot npr. kako bi morebitne
storitve po predhodni tocki +6-lahko vplivale na storitve dostopa do interneta, ki sezagetavijaje
kencremu—Uperabnikujih zagotavljamo; kako bi morebitne dovoljene storitve za upravljanje

prometa vplivale na kakovost storitev dostopa do interneta, vaso zasebnost Yperabaikev—in
varstvo osebnih podatkov-Yperabrikev; razlaga pokritosti, dostopnosti in hitrosti_mobilnega
omrezja; mehanizem merjenja hitrosti; prakti¢ni primeri in opisi v zvezi s podatkovno porabo
glede na storitev/aplikacije/tehnologijo; zahtevane hitrosti za nemoteno uporabo storitev in
aplikacij in vpliv uporabe teh na hitrost interneta-ite-);), ki niso ze pojasnjena v drugih delih
teh Pesebnihposebnih pogojev—za—mebilre—storitve, so destopredostopna na inrterretni-strant
At tojewww-Al.sipredvsemnazavikkatnternet/Omrezie.

V zvezi z zagotavIJanJem dostopa do mterneta sta v okviru




15. nase ponudbe relevantni dve hitrosti, in sicer oglasevana hitrost in ocenjena maksimalna

16.

hitrost. Oglasevana hitrost in ocenjena maksimalna hitrost prenosa podatkov sta za razlicne
tehnologije razli¢ni, prav tako pa so odstopanja tudi geografsko pogojena in odvisna od razli¢nih
dejavnikov, navedenih v 11. tocki teh posebnih pogojev. Vse navedeno velja tako za prenos
podatkov iz streznika k vam in od vas k strezniku. Hitrosti ne omejujemo, razen Ce je to izrecno
dogovorjeno v narocniski pogodbi oziroma v opisu paketa storitev.

Za nemoteno delovanje mobilnega omrezja ter zagotavljanje ¢im boljSe celotne kakovosti

17.

mobilnih storitev promet analiziramo in spremljamo, vse za namen optimizacije mobilnega
omreZja, ter izvajamo ukrepe za delovanje, kakovost prenosa in vzdrzevanje mobilnega
omrezja, pri ¢emer enakovredne vrste prometa obravnavamo enako. Ukrepi za delovanje,
kakovost in vzdrZzevanje mobilnega omrezja, ki jih izvajamo, ne vplivajo na to kaj in kako vi in
ostali uporabniki prenasate v mobilnem omreZju, na kakovost storitev dostopa do interneta,
vaso zasebnost ali varstvo vasih osebnih podatkov. Ne izvajamo ukrepov za upravljanje
prometa v smislu, ki bi pomenil nerazumno ali hedovoljeno prakso uporabe sredstev mobilnega
omrezja oziroma celotne kakovosti prenosa podatkov.

Zaradi zascite jedrnega omreZzja pred DDoS napadi in Botnet strezniki izvajamo stalno blokado

portov TCP/UDP 135, MS DCE / RPC / EPMAP, TCP/UDP 137, 138, 139 MS NETBIQOS, TCP 445

Microsoft Domain Controller, Window Share, TCP/UDP 53 in TCP 25 (slednji blokadi samo v

smeri_proti uporabniku z dinami¢nim IP naslovom). Za alternativni nacin dostopa do

podatkovnih storitev lahko zaprosite za dodelitev stati¢nega IP naslova, do katerih vrat ne
blokiramo, oziroma uporabite storitve zasebne APN tehni¢ne reSitve. V primeru zaznanega

DDoS napada na vas IP naslov se ne glede na to, ali gre za dinamicni ali stati¢ni IP naslov,

izvedejo postopki blazenja, ki vam v najhujSih primerih lahko zacasno onemogodijo

komunikacijo s tujimi omrezji. V ¢asu trajanja ukrepa nimate alternativnhega nacina dostopa do
podatkovnih storitev. Ukrepi so posledica priporodil nacionalnega odzivnega centra za
kibernetsko varnost (dostopno na: https://www.cert.si/). Za ohranitev varnosti omrezja in
podatkovnih storitev (npr. preprecitev kibernetskega napada, varnostnega tveganja) lahko na
ucinkovit, sorazmeren in primeren nacdin kolikor in dokler je to potrebno uporabimo tudi druge
ukrepe, ki so skladni z mednarodnimi standardi ali dobro prakso operaterjev, kar objavimo na

Al.si. V tem primeru bomo objavili:

o opis tveganja in internetno povezavo do priporodila, ki zadevni ukrep upraviuje
(nacionalni center za odzivanje na incidente, interna ocena tveganja, mednarodni
standard, dobra praksa ipd.);

o tip omreZja in tip uporabnikov, na katere se ukrep nanasa;

o tehni¢ni opis ukrepa in kratek opis njegovih posledic za uporabo podatkovnih storitev;

o datum zacletka izvajanja ukrepa;

o morebitne alternativne nacine za dostopanje do storitev ali aplikacij zaradi izvajanja
doloc¢enega ukrepa za koncnega uporabnika;

° moznosti in pogoje za ukinitev posameznega ukrepa na zahtevo kon¢nega uporabnika.

VEIV. Nedelovanje ali SlabSeslabse delovanje Elektrenskih-kemunilaceijskihmobilnih

storitev

1+7:18. AtKontinuirano si kentinuirano—prizadevaprizadevamo dosegati visok nivo kakovosti

delovanja Elekironskih—kemunikaciiskibmobilnih storitev skladno s SplesaimisploSnimi pogoji
za-petreSnikeSpleSnimi-pogeji-za—pravre-esebe, temi Pesebnimiposebnimi pogoji-za—mebitne
steritve, lastno politiko poslovanja terin svojimi tehni¢nimi zmoznostmis—pri-€emer. Pri tem pa

velja, da razpoloZljivost javaih—kemunikacijskin—emrezij—amobilnega omrezja in mobilnih
storitev zaradi tehni¢nih omejitev ne more biti sto odstotna;—prav—take—. Enako velja tudi v
primeru gostovanja na drugem omrezju, kjer kakovost nasih mobilnih storitev-A+ ne more biti
boljSa od kakovosti storitev, ki jejih zagotavlja operater takega omrezja.

18-19. Kakovost mobilnih storitev jezagetevljena~vprimerulahko zagotovimo pod pogojem njihove

obi¢ajne rabe—steritev-Yperabnikev;uporabe in uporabe, ki ustreza nacelu pravi¢ne uporabe
(fair usage), v obicajnih okolis¢inah, ob obicajnem Stevilu YUperabnikev,—pe-principu—praviche




20.

uperabe—{fairusage)uporabnikov in v obsegu, kot ga omogocajo dane tehni¢ne razmere in
lastnosti mobilnega omrezja, interra-instalaciiaYporabnikaFerminalskaterminalska oprema in

druge okoliscine, ki lahko vplivajo na steritvedelovanje mobilnih storitev.

o I )
Ce ne doseqamo pogodbeno dogovorJenlh standardo ovostl (tJ Naﬁane—Arl—NaFeemkem—v

zagetavljav___ primeru  napak), vam _ zagotovimo denarno nadomestilo za dcas

Nedelevanjanedelovanja ali StabSegaslabSega delovanja mobilne storitve. Kriteriji in pogoji za
ugotavljanje vase upravienosti do denarnega nadomestila so doloceni s sploSnimi pogoji in
temi posebnimi pogoji ter dodatnimi kriteriji in pogoji, objavljenimi na Al.si, vse ob upostevanju
tehnoloskih dejstev in veljavnih predpisov, ki urejajo nadomestila ob nedelovanju ali slabsi
kakovosti delovanja javnih komunikacijskih storitev.

19:21. Del pladane naro¢nine vam, skladno z dolo¢bami splosnih pogojev in teh posebnih pogojev,

vrnemo na vaso zahtevo in pod pogojem, da ste nedelovanje ali slabSe delovanje mobilne
storitve— pravilno prijavili, da je nedelovanje ali slabse delovanje mobilne storitve v postopku
dokazano in smo ga potrdili. Izplacilo nadomestila v posameznem obracunskem obdobju lahko
zahtevate po prejemu racuna za to obracunsko obdobje, v roku in po postopku, kot je doloceno
v poglavju splo$nih pogojev, ki ureja pravico do ugovora in reSevanje sporov.

Visina nadomestila se doloci glede na ¢as, ko zaradi nedelovanja ali slabSega delovanja mobilne

storitve ne morete uporabljati ali jo uporabljate le v omejenem obsegu in je izrazena v odstotkih od

mesecne narocnine kot izhaja iz tabele na Al.si (SploSni pogoji/Slabse delovanje komunikacijskih

storitev). Cas nedelovanja ali slabSega delovanja mobilne storitve je ¢as od prijave nedelovanja

oziroma slabsSega delovanja mobilne storitve v skladu z dolo¢bami teh posebnih pogojev do

odprave napake, ki ste jo potrdili oziroma smo jo zabelezili v svojem sistemu. Uposteva se
okolis¢ina, ki nastopi prva.

22.

Ce je prijava podana med 7. in 19. uro, se ¢as nedelovanja oziroma slabdega delovanija Steje

od trenutka prijave. Ce pa je prijava podana med 19. uro in 7. uro naslednjega dne, se as
nedelovanija Steje od 7. ure naslednjega dne.

20-.23. NajviSje nadomestilo za Cas Nedelevanjanedelovanja ali StabSegaslabSega delovanja ne

more preseC| sto (100) odstotkov mesecne narocnine in |zkI]ucu1e morebitna druga povraC|Ia,

za—mebﬂﬁe—stey%ve—splosnlh pogojih aI| teh posebnih DOGO]Ih doloceno drugace—deleéeﬁe—v
primery—&ée—Naroénik—zakupuje.  Ce zakupite ved kenvergenénih—javaikelektronskih
komunikacijskih storitev v paketu—At+—pevrae (npr. poleg mobilnih storitev Se dostop do
interneta na fiksni lokaciji, televizijske storitve in govorne storitve), vam povrnemo nadomestilo
v sorazmernem delu narocnine za konkretno storitev, kot jo imaimamo objavljeno v svojem
Ceniku—V—keliker—Al—v—Ceniku—nimaceniku. Ce v ceniku nimamo dolo¢ene naro¢nine za
posamezno storitev—pevrae, vam povrnemo sorazmerni del, in sicer v razmerju, kot je to
opredeljeno in objavljeno na internetni—strani—www-Al.si (npr. v paketu trojéek v primeru
nedelovanja ene storitve ustrezni del, to je 33,3% narecnine)-nadomestila glede na trajanje

nedelovanja). Na enak nacin se-dete€¢adolocimo tudi nadomestilo v deleZzu narocnine v primeru
zakupa vec storitev znotraj enega paketa mobilnih storitev (npr. zakup minut, SMS in prenosa
podatkov).



http://www.a1.si/
https://www.a1.si/sodelovanje/splosni-pogoji/nedelovanje-oz.-slabse-delovanje-elektronskih-komunikacijskih-storitev).Čas
https://www.a1.si/sodelovanje/splosni-pogoji/nedelovanje-oz.-slabse-delovanje-elektronskih-komunikacijskih-storitev).Čas

24. V primeru povracila nadomestila lahko Nareérikizbereizberete enega izmed naslednjih nacinov,
v—kelikerv-sistemu-Al-Ce ta moznost v naSsem sistemu obstaja in ¢e ni-za posamezen primer

izrecno ne dolo¢imo drugale-deteceno+i-:

o dobropis na naslednjem meseérem-racunu—i}-;

o izdaja dobropisa, katerega znesek si Narecnik—sarm—edstejesami odstejete pri placilu
naslednjega mesecénrega-raCuna—{Hi-;

e popust na narocnino (vkelikerCe je dogovorjeno, da se_mobilna storitev dolo¢eno obdobje
do dokoncne odprave napake zagotavlja v n|2]| kakovostl kot je dolocena \ NaFeemae

%Faimka—narocnlskl poqodbl)

e nakazilo zneska na vas transakcijski racun v primeru prenehanja narocniskega razmerija ali
v _primeru, da svoje obveznosti do nas poravnavate preko trajnika.

Kot Stabseslabse delovanje ali Nedelevanjenedelovanje mobilne storitve se ne steje:{i)-Stejejo

naslednji primeri:

e ko je prenos podatkov ez:0ziroma najvisja hitrost dostopa do interneta omejena z medijem
in tehnologijo, ki skupaj omogocata najvisjo prenosno kapaciteto—i)}-;

e ko stanje_mobilnega omrezja, kakovost radijskega signala, povezave, naprave in drugi
de]avn|k| na prenosnl poti Iahko povzr ¢ijo nizjo dosezeno hitrost prenosa podatkov pri

Al-ne-odgevarako smo omejeni z vrSno hitrostjo mobilnih omrezij;

e Cas izpada zaradi vzdrzevalnih del, ki se izvedejo v primernem in napovedanem casu,
oziroma skladno z veljavnimi predpisi;

e slabse delovanje ali nedelovanje mobilnih storitev, katerih vzrok je pokritost ozemlja z
mobilnim signalom oziroma mobilnim omrezjem;

e Ce vam mobilne storitve skladno s temi posebnimi pogoji za¢asno ali trajno izklopimo (za

cas trajanja izklopa).

26. Ne odgovarjamo za zmanjSano kakovost mobilnih storitev (t.j. za Napakenapake) v primerih:

N

e izjemnih stanj (npr. vojno ali izredno stanje, stanje nastalo zaradi naravnih ali drugih
nesrec ter katastrofalni izpad mobilnega omrezja),—)-);

e razli¢nih zunanjih dejavnikov, ki va|vaJo na pokritost ozemIJa z mob|In|m S|gnalom in nan]e
At—ne meremoremo vplivati; i

o (e At—nimanimamo nadzora in dostopa do komunikacijskega medija in elementov
mobilnega omrezja, ki ga Aajema—-{vrnajemamo;

o (e Nedelovanjenedelovanie ali Stabseslabse delovanje mobilnih storitev izvira iz kakSnega
vzroka, ki je izven nase odgovornosti A+in njegovega ucinka ni bilo mogoce pric¢akovati,
se mu izogniti ali ga odvrniti;—vi)-;

o Ce YUperabniki-v mobilnem omrezZju ne uperablaje—Ferminalskeuporabljate terminalske
opreme, kot je to doloCeno s Splesnimi-pegeiizapetresSnaikeSpleSaimisploSnimi pogoji za
pravae-osebe-in temi Pesebrimiposebnimi pogoji-za-mebilnestoritve{vib)-;

o Ce se v postopku ugotavljanja Napakenapake ugotovi, da je Nedelevanjenedelovanie ali
Slabseslabse delovanje mobilnih storitev nastalo izklju¢no zaradi vasega dejanja Nareénika;




Uperabnika-ali dejanja koga tretjega, ki ga ni mogoce pricakovati in se njegovim posledicam
Aeni_mogoce izogniti ali jih odstraniti ali Ce je Nedelevanjenedelovanije ali Stabseslabse
delovanje mobilnih storitev posledica dejarjvase zlorabe ali nepravilne uporabe naprav
in/ali mobilnih storitev-s-strani-Narecnikaali-Uperabnika, razen Ce Veljavnaiveljavni predpisi
dolocajo drugace—{vii-;

o (e Uperabnik—v Casu SlabSegaslabSega delovanja ali Nedelevanjanedelovanja mobilne

storltve gestujegostUJet pr| tuJem operaterJu—éne—eese_Sk}bse—deevaﬁje—aH—Nedelevaﬂje

s 8 v—+APri odpravi napake morate
aktlvno sodelovatl . V nasprotnem primeru se cas, ko At-zaradi razlogov na
vasi strani N-a%eemka—ah—uaefabm«a—m—mege}nismo mogli izvajati potrebnih del za ugotavljanje

in odpravo Napakenapake, ne Steje v Cas Nedelevanjanedelovanja ali StabsSegaslabsega
delovanja mobilne storitve, ki je osnova za izplacilo nadomestila.

22.28. Narecnik-deDo nadomestila Ai-upravicenniste upraviceni, Ce eperater-iz objektivnih razlogov

ne razpelagarazpolagamo s podatki, ki so potrebni za izvajanje dolo¢b tega poglavija Pesebrik
pogejev—za—robilnestoritve—(npr. nasi sistemi eperaterja—ne omogocajo belezenja podatkov
potrebnih za potrditev Napakenapake in/ali belezenje podatkov ni dovoljeno glede na
Veljavneveljavne predpise)—), ali Ce ste iz tega naslova Ze prejeli dolo¢eno ugodnost (npr.
dobropis).

VHEEV. Gostovanje ket-v-demacemomrezju-(roaming)
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29.

Ob vstopu v drzavo, ki ni Slovenija, in prijavi v tuje omrezje boste prejeli SMS sporocilo, s

30.

katerim boste obvesceni o cenah gostovanja, o nacinu pridobitve informacije o strosku storitev

mednarodnega gostovanja, o Stevilki za komunikacijo v sili 112 ter Stevilki, na katero se lahko
obrnete za dodatna pojasnila.

Varno rabo mobilnega interneta v tujini vam zagotavljamo s finan¢nimi varovalkami za storitev

31.

prenosa podatkov. Omogocamo dolocitev osnovne varovalke, ob dosegu katere vas obvestimo
oziroma onemogodimo nadaljnjo uporabo prenosa podatkov v gostovanju. Privzeta financna
omejitev je 50 EUR (brez DDV), a si jo na narocniskih paketih lahko sami poljubno prilagajate
ali izklopite (trajno ali zaasno). Ko dosezete 80 % osnovne omejitve za prenos podatkov v
gostovanju, vas obvestimo prvi¢ (prek SMS sporocila oziroma pojavnega okna v _brskalniku).
Znova vas obvestimo, ko dosezete 100 % osnovne omejitve in vam hkrati onemogocdimo
nadaljnji prenos podatkov v tujini. Podatkovni prenos v tujini si lahko ponovno vklopite preko
poslanega SMS sporodila ali tako, da sledite navodilom na pojavnem oknu. Izjema so paketi za
komunikacijo med napravami M2M (storitev prenosa stroj-stroj), ki nimajo omejitev niti
obvescanja. Vel podrobnosti o izklopu in vklopu obvescanija je na voljo na Al.si.

Naroc¢niki imate poleg osnovne varovalke privzeto vkljueno tudi dodatno financ¢no varovalko

32.

pri 100 EUR (brez DDV), ko se prenos podatkov v gostovanju zaustavi in poSlje SMS sporodilo
o dosezeni omejitvi. Zacasno ali trajno dodatno finanéno varovalko pri 100 EUR (brez DDV)
lahko uredite le na nasih prodajnih mestih ali s klicem na telefonsko Stevilko za pomoc
uporabnikom 040 40 40 40.

Seznanjeni ste, da smo zaradi narave tehnologije, kot jo uporabljamo po pogodbi s tujim

ponudnikom mednarodnega mobilnega gostovanja, pri obveséanju o stroSkovni meji prenosa
podatkov v celoti vezani na podatke tujih operaterjev. Zato pri uporabi prenosa podatkov v
gostovanju vseeno predlagamo, da pred odhodom v tujino na Al.si ali s klicem na telefonsko
Stevilko za pomoc¢ uporabnikom 040 40 40 40 preverite cene storitev in ukrepe za prepreditev
samodejne in nenadzorovane vkljulitve podatkovnega gostovanja ter prenosa podatkov.

EU gostovanje

33.

Svojim narocnikom, ki imajo s Slovenijo trajne vezi, skladno z uredbami EU in temi posebnimi

pogoji zagotavljamo gostovanje v EU/EEA obmocju po domacih cenah oziroma »gostovanije kot
v domacem omrezju - Roam Like at Home ali RLAH« (v nadaljevanju: EU gostovanije).

23-.34. Paketi z vecjo koli¢ino demacega—zakupavkljuCenega prenosa podatkov v EU gostovanju

vsebujejo dolo¢eno mejo brezplacne uporabe iz zakuptenthvkljucenih koli¢in prenosa podatkov,
nad katero be-ebracunanobracunamo pribitek v visini regulirane medoperaterske veleprodajne
cene, kateri se doda DDV. Meja, nad katero se-zaraé¢unavazaracunavamo navedeni pribitek, je
izraCunana na podlagi dejanske mesecne naroCnine ez—zakuprine—za mobilne
telekemunikaeijske-storitve, ki se placuje za paket ez.0ziroma opcijo po enacbi: Meja (v GB) =

2 x dejanska—meseéna—nareénina—ez—zakupnina(pomnozeno ) z dejansko mesecno narocnino
za mobilne telekemunikacijske-storitve brez DDV / regulirana—medoperaterska—veleprodajna

eena-brez-BbBV(deljeno) z regulirano medoperatersko veleprodajno ceno za prenos podatkov v
EU gostovanju_brez DDV. Po enaki enacbi se izracuna meja tudi v primerihprimeru dodatnih
opcij z zakupem—prenesa—vkljucenim prenosom podatkov, pri ¢emer je—skupra—meja
izra€unanraskupno mejo izracunamo od seStevka narocnin ez—zakuprin-paketa in morebitnih
opcij. —PH—keH-vngeﬁem—peﬁﬂd-beCe narocite vec elektronskih komunikacijskih storitev v paketu,
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ki vkljuCuje tudi paketepaket za mobilne storitve, se-meja-izracunamejo izraCcunamo glede na
mesecno naroc¢nino mobilnega paketa, ki je kaJucen V leemrersentne—saandbe—erreran 2
tatakSen paket, in ne sedtevka vseh naro¢nin. Ce mese¢na naro¢nina mobilnega paketa ni
razvidna ze—iz same ponudbe, iz—rare€niremejo izracunamo glede na mesecno narocnino
primerljivega mobilnega paketa iz nase ponudbe-Al—in—ne—seStevka—vseh—naretnin—ki—se
vkhjuéene-vkenvergenéno-penudbe-. Meja, nad katero se-zara¢unavazaracunavamo navedeni

pribitek, je lahko tudi viSja od regulirane, Ce je tako dolo¢eno v nasem veljavnem ceniku-At.

24-35. Za uporabo mobllnlh storltev v EU gostovanju pe—demaeeh—eeﬁah—m—estakh—ﬁegeyh

ﬁfedrplaemskrh%nam morate predhodno predI02|t| doka2|la o trajnih vezeh ﬁa—pedfee]e—Rep&blke
Slevenije—{v—nadaljevanju=—RS)s Slovenijo za posamezno narocCnisko ez—predplacniske

razmerje, vezano na zadevrevaso SIM kartico.

25.36. Trajne vezi na—ebmecjeRSs Slovenijo lahko izkazejo—vsi-Nareénikiizkazete, ne glede na
drzavljanstvo, kiCe dejansko prebivate na-tem obmocju dejanske—prebivajeSlovenije ali seste

na-tem obmodju_Slovenije pogosto in bistveno prisotni zaradi Solanja, trajnega delovnega ali
drugega pogodbenega razmerJa ki terja f|Z|cno prlsotnost (ka]ucno z obmeJnlml delavci, ki Aa

ﬁaFeemskega—ﬁa%merja—ez—ed—ﬁjm—peeblaseeﬁe—esebe—zaradl dela Drecka]o mejo ReDubI|ke

Slovenije). Trajne vezi lahko izkazete z dokazilom o npr.:

e -vpisu v redne programe Solskih ali visokoSolskih zavodov v Sloveniji;

e delovnem razmerju s krajem opravljanja dela v Sloveniji;

trajnih pogodbenih razmerjih v Sloveniji

o Za—Narecnike, ki sevkljuCujejo znatno stopnjo fizicne prisotnosti, ¢e ste samozaposlena
oseba;

e trajnih prejemkih iz javnih sredstev vezanih na prisotnost v Sloveniji.

37. Poslovni naroc¢niki lahko trajne vezi izkazujete z izpiskom iz Poslovnega registra Slovenije pri
AJPES in na naso zahtevo tudi z dokazili, da ima zaposleni, ki uporablja doloceno SIM kartico,
trajne vezi s Slovenijo. Trajno vez za narocnisko razmerje lahko izkazuje le nosilec naro¢niSkega
razmerja oziroma druga oseba, e jo nosilec naroc¢niskega razmerja za to pooblasti.

26-38. Ce ste imeli na dan 15.06- 6. 2017 z nami sklenjeno aktivno naro¢nigko ali-predplacniske
razmerje-z—At, se Steje, da seste na ta dan izkazaliizkazal trajne vezi za ta—razmeria—to

razmerje.

27-39. Naroéniki—ki—sklenejo—ali—prevzamejoCe z nami sklenete narocniSko ali—predplaéniske

razmerje z-Atoziroma ga prevzamete, lahko izkazeje-trajne vezi za posamezno SIM- kartico
priizkazete ob sklenitvi ezoziroma prenosu narocniSkega razmerja—ez—pe—akktivacij
predplaéniSkega—razmerja. Trajne vezi s Slovenijo izkaZzete z dokazilom—-e—trajnrih—vezeh—na
obmedjeRS—{ket—se—navedena—v—, navedenim v 36. oziroma v 37. tocki 37 predmetnik
Pesebnihteh posebnih pogojev za-rebitre-storitve)rana nasih dolocenih prodajnih mestih-At-
Nareénikuse—dokler. Dokler ne izkazeizkazete trajnih vezi, vam v skladu spegejiuredbami EU

regutaeije-v-, ki urejajo EU gostevanju-obratunavaje-pribitkigostovanje, obracunavamo pribitke

na vse opravljene storitve.

28-40. At-si-zZ namenom ugotavljanja anomalij pri uporabi terin nadzora nad zlorabo storitev EU
gostovanja pridrzajeimamo pravico, da kumulativno sprembjaspremljamo objektivne kazalnike
prisotnosti in uporabe v domacem in tujih omrezjih za obdobje vsaj stirih {43-mesecev.
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29-41. Za—nameneZ namenom ugotavljanja veljavnesti—trajnih vezi Al—spremljas Slovenijo
spremljamo, ali je prisotnost in uporaba mobilnih storitev (odhodnih in dohodnih klicev, SMS
oziroma MMS sporoCil SMS-ez—MMS-in prenosa podatkov, pri Cemer se-Steje-koliCine stejemo
po minuti klica, poslanem SMS oziroma MMS sporoCilu SMS—ez—MMS—-in po MB prenesenih
podatkov) znotraj nasega mobilnega omrezja-A1-Slevenija vsaj v zadnjih stirih (4) mesecih
nizja od uporabe in prisotnosti v tujih omrezjih, kar se Steje za anomalijo pri uporab| Pri tem
se-prisotnost merimerimo na dan natanéno. Al-tahkev—primeru—zazranih-anematiCe pri vas
zaznamo anomalije pri uporabi ali eb—sumusumimo na zlorabe storitev EU gostovanja, na
zadevaoevaso SIM- kartico pesheposliemo SMS sporocilo s pozivom, raiNarecnikpredlozida
nam predlozite dokaze o aktualnih trajnih vezeh na—ebmeéjeRS:s Slovenijo. Pri tem velja
omejitev, da se-poziva k izkazu trajnih vezi ne pesijaposiljamo prej kakor Stiri {4>-mesece po
zadnjem izkazu trajnih vezi. Nareéniktahke—~V roku 15 dni po poslanem pozivu nam lahko na
enem od nasih dolocenlh prodaJnlh mest Al-osebno fa%edJreerredlomt doka2|la o] aktualnlh
trajnih vezeh n recie
mobilre-steritve)s Slovenijo, pri cemer meramorate hkrat| predloziti tudi zaéevﬂe—S{-M—kaFHe&
sieer-se—po-iztekusvojo SIM kartico. Trajne vezi s Slovenijo izkaZete z dokazili, navedenimi v
36. oziroma v 37. tocki teh posebnih pogojev. Ce dokazil ne predloZite v 15 dnevnem roku, se
z iztekom tega roka prenehajo uporabljati pogoji EU gostovanja ket-v-demacem-emreziu-in-se
zaénejein vam zacnemo v skladu s pogoji uredb EU-regutaeije v EU gostovanju obracunavati
pribitkipribitke na vse opravljene storitve, dokler Nareénik—ne izkazeizkazete trajnih vezi na
obmecje RSs Slovenijo, in sicer ne glede na to ali so anomalije v uporabi odpravljene. V-prirerd
dekazila—trajninCe dokazete trajne vezi, bodo pogoji EU gostovanja ket—v-domadememresju
zaceli veljati naslednji delovni dan. Pribitki-se-ebraéunajePribitke obracunamo v visini regulirane
medoperaterske veleprodajne cene za zadevno storitev, kateri se doda DDV.

30-42. Poleg ukrepa iz prejSnjega odstavka si—AL, ne glede na izkaz trajnih vezi,
pridrzujepridrzujemo pravico, da na zadevnevaso SIM- kartico pesheposljemo SMS s pozivom,
da se-vzorec prisotnosti in uporabe nemudoma spremenispremenite tako, da bo prisotnost SIM-
kartice oziroma koli¢ina uporabe posamezne storitve v EU gostovanju niZja od prisotnosti
oziroma koli¢ine uporabe te storitve izven EU gostovanja. Prisotnost se-merimerimo na dan
natanéno—gleda—pa—se, pri_ cemer upostevamo obdobje vsaj zadnjih Stirih mesecev. Za dan
prisotnosti v EU gostovanju se Steje vsak koledarski dan, ko je-bila—zzadevneste s svojo SIM
kartico epravljeraopravili vsaj era—enetaeno enoto prometa (dohodni ali odhodni klic, SMS
oziroma MMS sporocilo-SMS-ez-MMS, prenos podatkov) izklju¢no v EU gostovanju. V-ketikerCe
v obdobju nadaljnjih 15 dni po poslanem pozivu ne be-izkazan—spremenjen—vzerecizkazete
spremenjenega vzorca prisotnosti ali uporabe te storitve v ez-0ziroma izven EU gostovanja, se
Nareénikuvam naslednji dan zaénejezacnemo, v skladu s pogoji uredb EU-regulacije, v EU
gostovanju obracunavati pribitkipribitke na opravljeno posamezno storitev, na katero se je
nanasal poziv. Pribitki-se—zaraturavajePribitke vam zaracunavamo do dne, ko bo v obdobju
zadnjih Stirih {4)>-mesecev prisotnost zadevrevase SIM- kartice izven EU gostovanja viSja kot
v EU gostovanju ali bo uporabljena koli¢ina posamezne storitve visja izven EU gostovanja kot
v EU gostovanju. Pribitki-se-ebracunajePribitke obracunamo v visini regulirane medoperaterske
veleprodajne cene za zadevno storitev, kateri se doda DDV.

31:43. V—keJ-Heef—A&—uge%e\ﬁCe ugotovimo, da je—Narecnik—sklenilste sklenili dve {2)-ali vel

narocniskih infalipredplaéniskin—razmerij in zaporedno uperabljauporabljate ve¢ SIM- kartic
med EU gostovanjem-vEY, lahko At-uvedeuvedemo privzeto in trajno obracunavanje pribitkov

v EU gostovanju za vse storitve, na vseh vasih mobilnih Stevilkah-Narecnika, vkljucno z novo
ustvarjenimi.

32,44, \kelikerAtCe na podlagi objektivnih in trdnih dokazov wgeteviugotovimo, da je bilo veé
SIM- _kartic erganizirane-preprodanih osebam, ki dejansko ne prebivajo v RSSloveniji oziroma
nimajo trajnih vezi zRS,bo-At-sprejels Slovenijo, bomo sprejeli takojSnje sorazmerne ukrepe
za zagotovitev skladnosti uporabe storitev s SpleSaimisploSnimi pogoji—r, temi posebnimi
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pogoji in uredbami EU-regulaeije, npr. tako da preprecipreprecimo nadaljnjo uporabo SIM-

kartice ali posamezne storitve.

¥X:VI. Veljavnost Pesebnihposebnih pogojev-za-mebilne-steritve

33:45. Posebni pogoji za—mebilresteritveseso sestavni del SplesSnih-pogejev-ozirema : 2io—kot
det-Splesnihsplosnih pogojev in jih sme-Atsmemo spremeniti v skladu z lastno odloditvijo na

enak nacin kot spremembe-Splesnth-pegejev—splosSne pogoje.

34-46. V primeru neskladja med Splesnimi-pegeji-in-PesebnimisploSnimi pogoji za-mebiltre-steritve;
veljaje—Pesebniin temi posebnimi pogoji-za—+rebitre-steritve;—Splesni, veljajo ti posebni pogoji
pa, splosni pogoji pa veljajo ob smiselnem upostevanju posebnih pogojev. V primeru neskladja
med dolodili posebnih pogojev ter dolodili naro¢niSke pogodbe, veljajo dolodila narocniske

pogodbe, posebni pogoji pa veljajo ob smiselnem upostevanju Pesebrih-pegejev—za—nobilre
steritve—narocniske pogodbe.

35.47. Predmetni-PesebniTi posebni pogoji za—mebitresteritve-zacnejo veljati 64—-06+10. 8. 2023~
in s tem dnem v celoti nadomestijo Posebne pogoje za izvajanje mobilnih storitev z dne 1. 1.
2023.
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